
Lobkowitz Ludmilla hercegnő
(Liechtenstein János herceg e hó 16=án vezeti oltárhoz)

Angelo felvétele, a Wiener Salonblattból
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FOGORVOSIÁS
FOGHŰZlS, FOGTÖMÉS, FOGPÓTLÁS

(Magyar áll. vizsga; berlini oklevél), s E lap előfizetőinek 25°/o kedvezmény. == VI, Teréz=körút 25. II. 25

KÖRÉBE ESŐ

HÖIGYEK JELSZAVA
KELMÉT, VÁSZNAT, BÁRSONYT, SELYMET 
LEGOLCSÓBBAN A LEGSZEBBEKET

KIÉIN A M A L
D1VATÁRÜHÁZÁBAN VÁSÁROLHATJUK

KIRÁLY- UTCA. 53 (akácfa-utca sarok).

INGYEN ÁLLANDÓ MELEGVIZET
bevezettetek ,díjnyertesen .^minden lakásba, ahol 
gázóra van. ErdfejtJ&íffijfeéiszemélyesen felkeresem.
Aczél Sándor V-7 Wekerle Sándor-utca 14.

d\
Vásároljon őrök- 
értékű valódi keleti

Perzsaszőnyeget,
mert ezáltal pénzét 
hasznosan befekteti.

I Alkalmi vételek.
I Napi árnál olcsóbb árak. Kizárólag

k

PATAKI SÁNDOR |
szőnyeg- és régiségkereskedőnél, V, Mérlegen. 12 j=
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Földbirtokosok, Gazdák 
és Bérlők figyelmébe.
Mezőgazdasági cikkekben, hüvelyesekben, 
nyersterményekben, exportszállításra elő= 
nyös ajánlatokat kér, valamint iparcik= 
keket u. m. mezőgazdasági, ipari és műszaki 
gépeket exportál

Tolnai S.
Behozatal — kivitel
Budapest IV., Váci-utca 7. sz.
Telefonszám: 87 — 7 — 96.
Sürgönyeim: Cornelius Budapest

MODERN
ÉS ANTIK BÚTOROK
Speciális berendezéseket, saját vagy 
átadott tervek alapján garanciával 
készítünk. Antik bútorok restaurálását 
vállaljuk. — Javításokat végzünk. — 
Kedvező fizetési feltételek.

RAPID
intarzia- és műbútorüzem
V, Visegrádi-utca 8 - Telefon 259-77

lerkur rádió. Gramofon szaküzlet
Kedvező fizetési feltételek! 
Az összes gyártmányok gyári áron.

Budapest, III., Hegedűs Sándor-u. 4.

Vétel!
Csere!
Eladás!

vniui I
vérkeringési zavarokat, véredénytor- = 
lódást, alsó lábszárdaganatokat, vize- = 
nyös daganatokat
MEGSZÜNTETI |
rövid idő alatt a =

STASIN I
Külsőleg használandó, ártalmatlan, E 
garantált világmárka. — Ára kb. 1 kg. e 
dobozban, mely egy teljes kúrára ele- E 
gendö, 15 pengő. — Megrendelhető E 
postán is, vidékre utánvéttel.

Schwiegl Kálmán |
külföldi gyári képviseletek, Budapest | 
Vili., Rákóczi - út 47, földszint 1 =

MAISON PARISETTE ~
NŐI KALAPKÜLÖNLEGESSÉGEK választékban.

Olcsó árak.
VI, LEHEL-UTCA 1/A - ALAPÍTVA 1927 
(FERDINÁND-H1D MELLET T) -

GASPAH

Kis duplaoldalas új lemezek A C|
MINDEN LEMEZ KAPHATÓ'. et&P ^2? Tllla-tdU

HIS MASTER'S VOICE, COLUMBIA, 
HOMOCORD, PATHÉ, PARLOPHON

stb. hivatalos árusítása.

AZ ORSZÁG LEGNAGYOBB, LEGSZEBB
RÁDIÓ- ÉS GRAMOFÓNTERMEI

Kényelmes hallgató-szobák

VII., RÁKÓCZI ÚT 60.

TUDJA-E MÁR
hogy

OLCSÓBB
a gramofón-l emez



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, I. kerület, Horthy Miklós-út I. szám. 
Telefon: Szerk.: A. 68-3-88. Kiadóhiv.: A. 68-2-82.

Szerkeszti és kiadja :

MIAKICH KÁROLY

Előfizetési árak:
Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

4-#..»-e»e»e«e~e~e~e"e~e“e~e~e~e»'«~e~e~e~e~e~e~e”e~e ,.e..e..»..»««"«"»"e«e»»"«-e"e"e"e"»”e~*-*-e-e«e«e"e"e~e"e"e"«-e"e-«"»"»"e-e»e..e«e-e»»-e»e-e"»~e"e~e-e

v ^' """* ''' » ***' f *•’
i * •, ' • „V'

iff. Sorg Antalné
szül. néveri Gáspár Andrea

Szablyáné Lohwag Ernesztin festménye

COHR ITlflRlfl-KROnSUSZ
Vegytisztító, csipketisztífő és kelmefestő 
Gyár és központ: VJJJ. kerület, Baross- 
utca 85. szám. / Telefon: József 302—37
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BERZÉTHEy LENKE LEVELE
«5

Kedves Szerkesztőm! Ha pletykáról van szó, ehhez a leg- 
h álás ab b anyagot mégis csak a szerelem szolgáltatja, vég­
ződjék avagy kezdődjék ez akár házassággal, akár pedig 
barátsággal. (Mindenkor egy barátságos mérkőzésnek nevez-

Sorg Andrea
Szablyáné Lohwag Ernesztin festménye

hető!) E téren érdekes szenzációja van fővárosunknak, 
ahová eljött Olaszországból a rendkívül elegáns Dimitri 
Imperiale márki, hogy felvegye a magyar állampolgárságot 
és elválhasson fiatal és feltűnően csinos feleségétől. Itáliá­
ban ugyanis nincs válás. (Szegény házasok — boldog ma­
gyarok! ) Természetesen ennek megvolt az oka, hiszen a

válás után, vagyis csütörtökön az angol követségen házas­
ságot kötött új és olthatatlan szerelmével, Lady Baekerrel, 
aki ultra multi gazdag, elvált és a vőlegény korát körülbelül 
20 évvel múlja felül. No lássa, ilyen a szerelem (mert ez — 
az!). Ilyesfélét terjeszt a pesti hírharang — vagy ha tetszik, 
a hírlavina — a szimpatikus és a társaságokban oly jól ismert 
külügyminiszteri tanácsosról és a válófélben lévő lipótvárosi 
bárónéról. Ez a tévhír onnan eredt, hogy az Ön barátját 
egymásután kétszer hívta meg vacsorára a báróné és ő mint 
régivágású udvarias gavallér tudja mi illik, hiszen még az 
exkirályi udvaroknál is bejáratos. Tisztán udvariasságból a 
báróné édesanyját is meglátogatta. ,,Cest tout!” Ez egy 
hónappal ezelőtt történt, azóta egyik fél Parisban tartózkodik, 
de ez az idő elég volt ahhoz, hogy a fenséges és megdönt­
hetetlen közvélemény őket eljegyezze, akár tetszik nekik, 
akár nem. Ezzel szemben nem beszélnek arról a tényleges 
eljegyzésről, melynek részese két szerelmes szív — az egyik 
a fess külügyminiszteri titkár, a másik az alispán szép leánya. 
Ha érdekli, legközelebb a nevüket is megírom magának. Sőt 
megírom azt is, kik lesznek a keresztszülei Purgly Sándorné 
kis fiacskájának, aki két nap előtt látta meg a napvilágot és 
ezzel 44 éves korára nagyapává tette balázsfalvi Kiss Gézát. 
Ugyanúkkor volt a keresztelője Cséry Lajos és Gombár 
Annus gyermekének. A kis 111. Cséry Lajoskát Gombár 
Tivadar és felesége báró Thoroczkay Éva tartották a kereszt­
víz alá. A Hoyos grófi családban is két látogatást tett a 
gólya: Hoyos Edgárnénak (Kinsky Ilona grófnő) leánykája 
született, Hoyos György grófot pedig — egy fiúcskával 
ajándékozta meg felesége Browning-Schmidt Alice. S ha már 
mindent tudni akar, az ifjú norvég trónörökös pár is múlt 
héten ünepelte a norvég trón várományosa nénjének a meg­
születését. Ettől eltekintve bridge és unalom az egész vonalon. 
A téli szezon már kimúlt, a tavaszi még nem ébredt fel. 
Csönd a tánctermekben, a bárokban és a kaszinókban. Leg­
feljebb az Űri Klub okos határozata fog egy kicsit lendíteni 
e pangáson, mely szerint minden csütörtökön este szívesen 
látják a tagok hölgyhozzátartozóit a klubban. Végre megtört 
a jég s talán mégis itt a tavasz! Legfeljebb hetenként egyszer 
nem élhetnek a férjek a régi kifogással: ,,A kaszinóban 
voltam!” De talán ez ma már nem is szükséges. A férjeknek 
más gondjuk van, mint füllenteni. Elvégzi ezt helyettük az 
asszony és az Ön híve Lenke.

ESTÉLYI RUHÁKAT gyönyörűen tisztítunk, 1 nap alatt is. 
Király Gőzmosóda Festő- és Vegytisztítógyár. IV., Magyar-u. 3. 
Telefon: 851—29. szám.

ANGOL SZÖVET- ÉS TEXTILGYÁRAK k
VEZÉRKÉPVISELETE

HANDA GYULA 1
V, SAS-UTCA 29 • TELEFON 244-95 Eredeti angol és skót férfi- és

Eladás detailban is női divatújdonságok állandóan
a nagybani árakon. raktáron, igen mérsékelt szolid
Kívánságra megbízottunk mintakollekciónkat lakásán bemutatja. árakon. Kedvező fizetési feltételek
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TÁRSASÁGI HÍREK
&

SZEMÉLYI HÍREK. Serédi Jusztinján hercegprímás 
Miskolcon meglátogatta Papp Antal gör. kath. c. érseket, 
majd Miklósy István hajdudorogi gör kath. püspök látoga­
tására Nyíregyházára utazott. — Gróf Apponyi Albert, 
Táncos Gábor volt külügyminiszter és Nánásy-Megay Ernő 
altábornagy a leszerelési konferenciára Genfbe érkeztek. — 
Hohenberg János herceg meglátogatta a királyi családot 
Steenockerzeelben. — Herceg Liechtenstein Jánosné szül. 
Andrássy Marica grófnő Zürsből visszatért Bécsbe. — 
Liechtenstein Eduárd herceg Párisba utazott. — Gróf 
Kesselstadt Ferencné szül. Liechtenstein Gabriella hercegnő 
Brioniban tartózkodik. — Wenckheim Stefánia grófnő be­
tegségéből felgyógyulva visszaérkezett Bécsbe. — Gróf 
Pálffy Jonny fiacskájával gróf Khuen Károly grusbachi kas­
télyában töltötte a húsvéti ünnepeket. — Gróf Lónyay 
Gáborné Eöldváry Sarolta bárónő Kitzbühelből visszatért 
deregnyői birtokára. — Gróf Serényi Rudoljék és Serényi 
Henriette grófnő Aschachba utaztak gróf Harrach Alfrédné 
Lobkowitz Anna hercegnő 85. születésnapja alkalmából. — 
Gróf Ambrózy Lajosné gyermekeivel együtt Szirákon töl­
tötte a húsvéti ünnepeket édesanyjánál, özv. gróf Degenfeld- 
Schonburg Lajosné szül. Dessewffy Ilona grófnőnél. — 
Gróf Pálffy Gézáné Bői-Orosdy Juliette bárónő Semme- 
ringre utazott. -— Gróf Berchtold Arthurt firenzei magyar 
alkonzullá nevezték ki. — Ifj. Horthy Miklós, mint az Angol- 
Magyar Bank aligazgatója a magyar mezőgazdasági gép­
kivitel megszervezése céljából Egyiptomba utazott. — 
Hültl Hiimér egészségügyi főtanácsos, egyetemi c. rk. tanárt 
a kormányzó a Felsőház tagjává nevezte ki. — A polgár- 
mester megbízta Véssei Edét a gázgyár, Pl ősz Pált pedig az 
Elektomos Müvek vezetésével.

MÁRIA DOROTTYA KIRÁLYI HERCEGASSZONY 
HALÁLA. Az elmúlt szerdán 65 éves korában elhunyt József 
főherceg nővére, illetve Lajos Fülöp Róbert orleánsi herceg 
özvegye, Dorottya Amália kir. hercegasszony. Hat évig volt 
özvegy a főhercegnő és azóta teljes visszavonultságban élt 
Alcsúton, ahol életét teljesen a jótékonyságnak szentelte. 
Az elhunyt főhercegnőt a falu népének szeretete és az egész 
környék részvéte kísérte utolsó útjára. A holttestet a kas­
tély parkjában levő udvari kápolnában ravatalozták fel. A 
temetésen jelen voltak: Cziráky József gróf, aki Ottó örökös 
királyt képviselte, József főherceg, Auguszta főherceg­
asszony, Zsófia, Magdolna főhercegnők, Erzsébet főher­
cegnő, az elhunyt nővére, József Ferenc főherceg, Thurn- 
Taxis Albert herceg és felesége Margit főhercegnő (szintén 
nővére), Károly Ágost herceg, Ferdinánd volt bolgár cár 
leánya Eudoxia hercegnő, Attems Mária grófnő, Lucich 
Károly altengernagy, Stojanoff tábornok, Schirding báró 
udvarnagy, Manock Patrick ezredes, Mikes János gróf püs­
pök, bárciházi Bárczy István, Putnoky Móric, Módly Lajos

altábornagy, Széchenyi Viktor gróf, Halassy Tibor és még 
sokan. A katafalkot teljesen elborították a koszorúk. A fő­
hercegi család koszorúin kívül ott volt a Felsőház és a Kép­
viselőház koszorúja, valamint Boris bolgár király és felesége 
Johanna királynő és Ferdinánd volt bolgár cár koszorúi. A 
temetést, valamint a gyászmisét Shvoy Lajos megyéspüspök

f Mária Dorottya főhercegnő
Kallós Oszkár udv. és kam. fényképész felvétele

celebrálta, akinek megható beszéde után a hatalmas érc­
koporsót elföldelték az alcsúti parkban, közvetlenül a kas­
tély kápolnája mellett.

KALAPTOMPOKAT minden színre átfestünk. Király Gőz- 
mosóda Festő- és V egy tiszti tógyár, IV., Magyar-u. 3. Tel. 851—29.

DR. SYPOSS KATALIN nyilvános]ogú francia-magyar elemi 
iskolája. II., Bimbó-utca 9. Beiratkozás május hóban.

FÁJDALMAKNÁL-HŰLÉSNÉL HASZNÁLT
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DEMALGON^Ü
TABLETTÁK

JELÖLVE vannak UTÁNZÁSOK ELLEN!
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Az APA teaestje : Póka-Pivny Béla, Fáy Ilona, báró Forster Pál, Stradalné, gróf Bentinek Carlos, Soós Károlyné, Mindéi Rezső, 
Soós Károly, Guilleaume Árpádné, Mr. Edvard Stirling, Székelyné Lolus Anna, Lukács György, Mme Fledderus, Mr. Keid, Szász 

Zsomborné, Kunz követségi tanácsos, Miss Margaret Vaughan, Pékár Gyula, báró Orosdy Fülöpné
Gárdonyi Testvérek felvétele

GRÓF KÁROLYI GYULA miniszterelnök és felesége a 
miniszterelnöki palotában dinert adtak. Hivatalosak voltak:

Serédi Jusztinián hercegprímás, Calice Ferenc osztrák követ és 
felesége, Hans von Schoen német követ és felesége, Vaclav Pal tier 
cseh-szlovák követ és felesége, viscount Chilston angol követ és 
Comt. Carlos Bentinek holland követ, Don Luis Muro y Navarro 
spanyol követ és felesége, Jovan Ducics jugoszláv követ, gróf 
Apponyi Albert és felesége, Berzeviczy Albert és felesége, Beöthy 
László a felsőház alelnöke és felesége, báró Perényi Zsigmond, 
gróf Esterházy Móric és felesége, Mr. Royal Tyler a Népszövetség 
pénzügyi bizottságának megbízottja és felesége, Zawadowski Alfréd 
és felesége, Vértesy Sándor kabinetirodai főnök és felesége, Juhász 
Andor kúriai elnök és felesége, Walko Lajos külügyminiszter és 
felesége, Keresztes-Fischer Ferenc belügyminiszter, Kenéz Béla 
kereskedelemügyi miniszter és felesége, Karafiáth Jenő vallás- és 
közoktatásügyi miniszter és felesége, Rakovszky Iván ny. belügy­
miniszter és felesége, Pékár Gyula és felesége, Tánczos Gábor 
lovassági tábornok, Vargha Imre államtitkár és felesége, Czettler 
Jenő a képviselőház alelnöke, Zichy Rafaelné grófné, gróf Károlyi 
Antal, özvegy Woracziczky Jánosné grófné, gróf Andrássy Mihály 
és felesége és Károlyi Emma grófnő.

MIÉRT SÜTTETSZ kenyeret péknél? Mert jobb és olcsóbb. 
Mosásodat a „Király" gőzmosóda végezze, ott a mosás jobb és 
olcsóbb. Király Gőzmosóda Festő- és V egy tisztítógyár, IV., 
Magyar-utca 3. Telefon: 851—29. szám.

TELEFON: AUTOMATA 90-2 95

WEISZ GYULA
KŐSZÉN, KOKSZ ÉS TŰZIFA NAGYKERESKEDŐ

BUDAPEST
Raktár: LIPÓTVÁROSI PÁLYAUDVAR 
Iroda: IX, FERENC-KÖRÚT 17. SZ.

Eladás waggon- és fuvartételek- 
ben: Ia misslowitzi és richthofeni 
szalon-kőszén, • Ia száraz bükk-, 
cser-, hasáb és aprított tűzifa • 
Külföldi dió és darabos koksz •
Megrendeléseket ólomzárolt 
zsákokban 24 óra alatt szállítok

AZ „ANGOL SZÍNJÁTSZÓK" (English Players) 
tiszteletére előkelő délutáni összejövetelt tartott az 
A. P. A. (All Peoples’ Association) magyar ágazata április 
7-én a Gellért-szállóban, melyen a Budapesten időző 
angolok testületileg jelentek meg s őket Guilleaume 
Árpádné, Lukács György, Póka-Pivny Béla fogadták és 
mutatták be az A. P. A. társaságának, akik között ott volt 
Márkus Emilia is. Pékár Gyula angol nyelven üdvözölte 
őket, míg az angolok részéről Mr. Edward Stirling, Miss 
Vaughan és végül Mr. Reid beszéltek, ismertetvén 
céljaikat, mely a művészeten keresztül a nemzetek kölcsö­
nös megismerésére törekszik. Jelen voltak a következők:

Miss Viesney, Miss Mayer, Mr. Carew „The English Players" 
(Paris), gróf Bentinek Carlos holland követ, A. Kunz osztrák köv. 
tanácsos, Lukács György, Soós Károly és felesége, Fáy Ilona, Mrs. 
Thompson, báró Ábele Egonné, Guilleaume Árpád, Oberle Károlyné, 
Strauss-Anker Pálné, Mr. és Mrs. G. Mulholland, Mr. és Mrs. 
Wakefield Harry, Mr. és Mrs. Constant, Kresz Károlyné, Kresz 
Ferencné, Mme. Jan Fledderus, Szász Zsomborné, Mr. és Mrs. 
Yolland, Bartos Zsigmondné, Gömöry-Laiml László, báró Malcomes 
Béla, báró Orosdy Fülöpné, Mindéi ezredes, Olmiáng ezredes, 
Huszár Elemér abbé, Miss L. S. Smith, Kramolin Ernő, Mendelényi 
László és leánya, Wodianer Andor, Kurtz Gusztávné, lovag Wahl 
Henrik, Mauthner Alfrédné és leánya, Bereghy Lóránt, Molnár 
Viktorné, Eölbey-Thyll Margit és László, Kammer István és felesége, 
Radnay Árpádné, Russo Fabrienne, Görgey Erichné, Posch Lívia, 
Rothmeyer Imréné, Marcella Lindh, Harsányi Jenőné, Sebesta 
Kolosné, Biró Bálint és felesége, Rege Károly és felesége, P. S. 
Ledger-Lee és felesége, Baumgarten Nándor és felesége stb.

i*oo K x f:
hölgyfodrász, hajfestő és tartós 
hajhulláinosító terme. Budapest
I, Attila-u. 10. Telefon: A. 549-19

NEMESSÉG kikutatását 1 
vállalom. KEMPELEN BÉLA 1 
Budapest VIII, József-körút 2 1 

Fogad délután 3—4.

IERNSZT ARA
Budapest V, Koháry-utca 16

ti If ■ angol és francia
M IC fi női ruhadivat- 11 IV fi terme
szám / Telefon: 129-66

HÖLGYVEZETŐK, ÚRVEZETŐK
legelőkelőbb, legtökéletesebb és legolcsóbb, kiképzési felelősséggel Kerber 
úrvezető sofföriskola, amely bekerített pályával rendelkezik. Műhely­
gyakorlattal, városi vezetéssel Kerber-autópálya, Népliget. Belvárosi iskola
IV., Semmelweis-utca 11. — Telefonszám: 340—34

IC \ XT Wi AJrtCR párisi módszer szerint készít tartós- 
/ yy l'l I— Cr H- hullámot, hajfestést, víz- és vas-
ondulálást. Polgári árak. Weitmann-szalón, Budapest, Régiposta-utca 11
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A Nemzeti Szalon sorsjáték-kiállításának megnyitása. JobbróUbalra: Koós Miklós alezredes első szárnysegéd, Karafiáth 
Jenő kultuszminiszter, a Kormányzó, Liber Endre alpolgármester, Déry Béla igazgató. Schäffer fényképész felvétele

A TÁRSASÁG SZÉPSÉGVERSENYE. Szokatlanul élénk 
és mozgalmas volt az idei farsang, talán azért, mert senki 
sem várta azt a meglepő frisseséget s a társadalmi életnek 
azt a pezsgő elevenségét, amely végigvonult az egész téli 
szezonon. Most az évad végén — mint minden évben — 
sok szó esik az elmúlt tél eseményeiről, a színes báli éjsza­
kákról: kik voltak az idei bálok szépei, a legszebb, a leg­
elegánsabb leányok és asszonyok, kikre gondol vissza leg­
szívesebben a frakkos gavallérok serege. A szezon utolsó 
eseménye: a Társaság szépségversenye. A szezon hőseit, a 
bálok és estélyek koronázatlan királynőit mindenki ismeri, 
hiszen a pesti úri társaság zárt egység, ahol nincsen isme­
retlen, csak ismert nagyságok. Aligha tévedünk, ha azt írjuk: 
ez a szépségverseny mindenkit érdekel az olvasók közül, 
hiszen a verseny győztesei most is a legnépszerűbb pesti 
szép asszonyok és leányok lesznek.. A versenyt a következő 
számban kezdjük el. A lap utolsó oldalán egy szelvényt talál 
az olvasó, kérjük ennek kitöltését és hozzánk eljuttatását. 
A sorrendben első öt asszonyt és leányt a Társaság lefény­
képezted Angelo és Tóth Margit műtermében és a képek a 
verseny után megjelennek lapunk hasábjain. Ezenkívül a 
nyerteseknek ezévben is különböző értékes ajándékokat 
ajánlunk fel. A szavazatokat a beérkezés sorrendjében 
tartjuk nyilván és a verseny állását hétröl-hétre közöljük.

BRIDGE. Lovag Ahsbahs Taszilóné és özvegy Horvá- 
tovich Ivánné bridgeszalonjukat a Vadászkürt-szállóban 
szombaton este nyitották meg, amelyen résztvettek:

Dáni Balázs gyalogsági tábornok, bádoki Sóos Károly altábornagy 
és felesége, Szívó Sándor altábornagy, özvegy Dáni Béláné, Szemző 
István és felesége, Joanovich Sándorné és leánya Eszter, etrekarcsai 
Lukáts Sándorné és leánya Magda, Nékám Lajosné, Belatini-Braun 
Gézáné, gróf Csáky Armand, Diószeghy József, Gömöry-Laiml 
László, Papp Miklós, Gessler József, Mennyey László és felesége, 
Udvarhelyi Károly és felesége, Unger Richárdné, Bálint Zoltán, Baráth 
Leó és felesége, Mennyey Gézáné, Wiesinger József, Madarász 
József, Huszár Gyula, Szmrecsányi Dárius, Iványi Samu, Glatz 
Jánosné, Dolecskó János és felesége, Várady Jenő és felesége, 
Péterffy Elemérné, Friedrich Gézáné, Magassy Zoltán, Zlinszky 
György, Dulin Elek, Tóth Lászlóné, Somogyi Zsigmond és felesége, 
Ócskay Sándor, Ócskay Mária, Szolnoky Fatime, Véghelyi Viktor és 
felesége, Stühmer Géza, Horváth Pál ezredes és felesége, Helvey 
Tivadarné, Sebesta Kolos és felesége, Szolnoky Zoltán, Asbóth Jenő, 
Rudán László, Nyáry Jenőné, Lieskó Andor, Rehák Rudolf, Véghelyi 
Péter, Dungyerski Sándor, ifj. Ahsbahs Tasziló, Kelemen Klára, 
Makara György, Riemer Pál, Kiss Miklós, Boné Gyuláné és leánya 
Magda, Mme Doris és még sokan.

FINOM FEHÉRNEMŰT kilószámra is felelősséggel, klórmész 
nélkül tisztít a Király Gőzmosóda Festő- és Vegytisztítógyár, IV., 
Magyar-utca 3. Telefon: 851—29. szám.

REITERNÉ (Wekerle Sándor-utca 21.) megkezdte tavaszi és 
nyári modelljeinek bemutatását, amiről a t. hölgyközönséget ez­
úton értesíti.

R. SEGESVÁRY IZABELLA, az ismert gyermekmese- 
írónő, a Gyermekotthonokat Fenntartó Hölgybizottság 
Otthonai javára rendkívül sikerült mesedélutánt rendezett 
a Nemzeti Kaszinó éttermében. Ez alkalomból a budapesti 
legjobb családokból, körülbelül száz gyermek tapsolt a 
vetítőképekkel illusztrált előadásnak, mely után a 
kicsinyek uzsonnához ültek. A mesedélután rendezését a 
jótékony Balás Béláné és Földváry Emma látták el.

Ne tűrje, hogy a film 
tőnkretegye fogait
Távolítsa el a filmet, hogy fogai 

ezáltal fehérré és 
ragyogóvá váljanak.

A Pepsodent két szerepet tölt be: eltávolítja 
a fogakról a liártyaszerű filmet és ragyogóvá 
teszi a fogzománcot. Emiatt szépíti meg annyira 
a fogakat.

A film egy ragacsos hártya, mely rothadási 
csírákat tartalmaz. Egészségi szempontból tehát 
nagyon fontos ennek a filmnek az eltávolítása. 
A fogak ragyogása attól függ, hogy melyik fog-" 
pépet használjuk. Pepsodent eltávolítja a filmet és 
a fogakat csillogó fehérré varázsolja.
Még ma tegyen egy íubus Pepsodent-iel kísér­

letet. Hatása biztos.
Kérjen 10 napos ingyen Pepsodent-tubust Kanitz 
Iván és Társától, Egyetem-utca 3. Budapest, IV., 

Oszt. 90.

5004

i.n. : ■ ■ * TOOTH PftSTS

a speciális film-eltávolító foppép.
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ESTÉLYEK ÉS TEÁK. Kánya Kálmán berlini követünk 
gróf Teleki Pál tiszteletére estélyt adott Berlinben.

Andre Jouart a budapesti francia katonai attache és 
felesége az elmúlt héten teát adtak, amelyen résztvett csak­
nem az egész diplomácia és a magyar közélet számos tagja.

Gyászmíte IV. Károly király lelkiüdvéérta koronázó főtemplomban
Schaffer fényképész felvétele

Sassanoff Eduárdné Gellért-szállóbeli lakásán ötórai teát 
adott, amelyen résztvettek:

Balás Béla és felesége, Gullya Lászlóné, Máriássy Andorné, 
Gévay-Wolff Nándor és felesége, Földváry Emma, gróf Apponyi 
Antal, Stojanovits Iván, báró Prónay György, Szászy-Schwartz 
Gusztávné, Gömöry-Laiml László, Herczeg Ferenc, Patay György, 
Hernády Antal és felesége, Mihályffy Dezső és felesége, László 
Ferencné, Keblovszky Lajos és felesége, Imperiále Dimitri márki, 
Gaál Franciska, Saly Iván és felesége és Garzuly Béla.

Gróf O'Donell Roderick és felesége vacsoráján résztvettek:
Gróf Teleki József és felesége, Alberti grófné, báró Bornemissza 

Lipótné, földiáki Návay Hermina és még többen.
Merész Gyida és felesége sz. Coreth Mária grófnő vacso­

ráján résztvettek: Balás Béla és felesége, Hóman Bálint és 
felesége, Gömöry-Laiml László.

Vérebély László és felesége Eszter leányuk tiszteletére 
folyó hó 9-én vacsorát adtak, melyen megjelentek:

Wein Zoltánné és leánya Klári, Wein Elemérné és leánya Sári, 
Verebély Tiborné, Koós Ödönné és leánya Edith, Molnár Pétemé és 
leánya Diama, Búd Jánosné és leánya Magdi, Radocza Tiborné és 
leánya Magdi, Sztehló Aladárné és leánya Márti, Zsigmondy Edith 
és a táncos ifjúság.

Sebők Kolosné Baba leányának adott teáján résztvettek:
Dunckel Károlyné és leánya Icu, Alföldy Dezsőné és leánya 

Zsóka, Frohner Józsefné és leánya Lucy, Gévay-Wolfné és leánya 
Éva, Uher Károlyné és leánya Zita, Vangel Klára, ifj. Wahlkampf 
Henrik, ifj. Kienast Ferenc, Kricsméry Miklós, Pétery László, Haris 
György, Dullien Tibor, Venczell Miklós, Dániel Áron, Rödler 
Frigyes stb.

Jankovich Antal és felesége Éva leányuk tiszteletére folyó 
hó 11-én teát adtak, melyen megjelentek:

Imrédy Magdi, Radocza Magdi, Koós Baby és a táncos ifjúság.
Teát adtak még: Láng Ottóék, Búd Jánosné, Dunkel 

Károlyné, Radocza Jánosék, Mihályfy Dezsőék stb.
PÉNZKÖLCSÖNT Íolyósíttat zálogjegyekre, Ingósá-
--------------------------------------------  eokra. egyéb mindenféle értékekre:
HERCZOG, BUDAPEST VII, DOHÁNY-UTCA 63/b., II EMELET 11.

NEMESSÉG, cimer, elönév kiku-|
tatását, hiteles cimer megfestését, 1 

belügyi igazoltatását vállalja:I 
HERALDIKA 1

Gróf Károlyi - utca 14, (délután). |
1 Modell-ujdonságok

Rabensteinné női divatszalonjá­
ban, VI, Vörösmarty-utca 44/a.
II. emelet 7 / Telefon: 258—81

IV. KÁROLY KIRÁLY halálának tízéves évfordulója 
alkalmával Serédi Jusztinján hercegprímás a Koronázó fő­
templomban ünnepélyes gyászmisét pontifikáit. Megjelentek:

Kárpáthy Kamillo lovassági tábornok a kormányzó képviseletében, 
József Ferenc főherceg, Auguszta főhercegasszony, báró W1 assies 
Gyula, Almásy László, Walko Lajos külügyminiszter, Juhász Andor 
kúriai elnök, Degré Miklós táblai elnök, bárciházi Bárczy István 
és Thaly Zsigmond államtitkárok, Nánássy-Megay Ernő altábornagy, 
Isépy Aladár tábornok, városparancsnok, Sollártz Hugó tábornok, 
gróf Széchenyi Emil koronaőr, v. b. t. t., gróf Esterházy Móric 
v. b. t. t., gróf Zichy János v. b. t. t., gróf Zichy Aladár v. b. t. t., 
báró Szterényi József v. b. t. t., őrgróf Marenzi Ferenc tábornok, 
gróf Károlyi György, gróf Csekonics Iván, báró Vecsey Miklós, gróf 
Apponyi György, Huszár Károly volt miniszterelnök, Pintér László 
és mások.

AZ ŰRI KLUB, mely tudvalevőleg az ország leg­
exkluzívabb kaszinója, az elmúlt héten tartotta az idei 
közgyűlését az Erzsébet-téri helyiségében. A közgyűlés 
nagy fájdalommal vette tudomásul a klub voltaképpeni 
megalapítójának és lelkes vezérének, Rudnyánszky Bélá­
nak a lemondását. Dacára annak, hogy az egész klub 
mintegy negyedszázad óta egységesen áll Rudnyánszky 
nagy tiszteletnek és osztatlan szeretetnek örvendő szim- 
pátikus személye mögött, mégis meghajlottak megmásít­
hatatlan elhatározása mellett. — Helyébe egyhangúlag 
Fabinyi Tibort választották meg, aki lendületes beszéd 
kíséretében foglalta el az igazgatói széket. A közgyűlést 
vacsora követte, melyen körülbelül hatvanan vettek részt.

m- mSZ Ä-

Pedlow kapitány Budapesten
Schaffer fényképész felvétele

EZREDÖSSZEJÖVETELRE gyűltek össze e hó 12-én a 
volt cs. és kir. 12. huszárezred volt tartalékos tisztjei a 
Bristol-szálló különtermében, hol sokáig voltak együtt a 
havonta találkozó baj társak és feleségeik. Megjelentek:

Abaffy Miklós és felesége, báró Bohus Zsigmond és felesége, 
Bertalan Ottó és felesége, Ettél Antal és felesége, Köhler Ernő és 
felesége, Öllé Vilmos és felesége, Bárczy Elek, Madarász József, 
Morvay Ákos, Szablya Károly és Wertheimer Ervin.

Hfetesáh0ázban három bútorozott szoba kiadó
Budapest IV, Petőfi Sándor-utca 14. szám. Bővebbet a házfelügyelőnél

„CHIC“ NŐI KALAPSZALON
VI, SZONDY- UTCA

Vállal modell után alakításokat,elsőrendű 
munka. Uj kalapokban állandó nagy vá- 
laszték.Vidéki megrendeléseket vállalunk
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A Tiszti Kaszfnó'legufóbbí táncestélyéról Macsi fotoriporter felvétele

HYMEN. Herceg Liechtenstein Alfréd, herceg Liechten" 
stein János és felesége Andrássy Marica grófnő legidősebb fia 
e hó 16-án vezeti oltárhoz a horini kastély kápolnájában 
Lobkowitz Ludmilla grófnőt, herceg Lobkowitz Frigyes és 
felesége Thun-Hohenstein Jozefin grófnő leányát.

Gróf Wuthenau-Hohenthurm János volt szász kir. tábornok 
és Chotek Mária grófné leányát Mária Immaculatát e hó 
18-án vezeti oltárhoz a hohenthurmi kastély kápolnájában 
báró Plessen János követségi tanácsos, gróf Plessen-Cronstern 
Lajos titkos tanácsos es Hoyos Leopoldine grófnő fia.

Báró Mattencloit Esztert, báró Mattencloit János és 
felesége Hajós Anna leányát eljegyezte Gaál Imre.

Huszár Károly volt miniszterelnök és felesége Mezriczky 
Ilonka leányát, Ilyt e hó 16-án l/j>7 órakor vezeti oltárhoz az 
Egyetemi templomban Dr. Nagy Béla László Parádfürdő 
főorvosa.

Dr. bikkfalvi Kováts-Nagy Sándor volt főispán, kir. köz­
jegyző és felesége Koritsánszky Ilona Mária leányát, Ibyt, 
eljegyezte dr. csíki Lórin ez Ferenc orvos, az Országos Köz­
egészségügyi Intézet adjunktusa.

Haraszti Bernolák Károly István tábornok leányát, Annus- 
kát oltárhoz vezette Radda Gyula ügyvéd. Tanuk voltak: 
Bernolák Máté és Bernolák Nándor ny. miniszter.

Báró Gubry Gubrynowitz de Mengen Ádám Lajos és 
báró Salis-Samaden Friderika báró Salis-Samaden Frigyes és 
felesége Tonti Gabriella bárónő leánya március hó 31-én 
tartották esküvőjüket a bécsi Sobicski-kápolnában.

Erdőteleki Kovács Mária és Farkass-Jablanczy Ferenc 
miniszteri titkár folyó hó 9-én tartották esküvőjüket az 
Egyetemi templomban.

Saxlehner Andor és felesége Hortoványi Leopoldina 
leányát, Yvonnet eljegyezte Érczhegyi István és felesége 
Alkér Matild fia István m. kir. honvédfőhadnagy.

Olinkiewicz Lucyt eljegyezte Bohner Endre gépészmérnök.

A „GUT“ (Gondűző teák) múlt csütörtökön, némi 
változatosság kedvéért, tavaszi divatrevüt rendezett, 
amelyet egy igen szellemes és aktuális dialógus előzött 
meg Menyey Gézáné és Majthényi Médy pompás elő­
adásában. Ezt tombola követte s a szerencsés véletlen 
csaknem minden asztalnak juttatott valami értékes nyere­
séget. Vacsora után az ifjúság egy része táncra perdült, 
majd bridgére vonult vissza a közönség, melynek soraiban 
ott voltak a törzstagok mintegy nyolcvanan.

HALÁLOZÁS. Vitéz spondalungai Metz Rudolf ny. al­
tábornagy, a Mária Terézia-rend lovagjának felesége szül. 
Miller Etelka elhunyt. A kerepesiúti temetőben történt be- 
szentelés után e hó 9-én temették el a piliscsabai temető 
családi sírboltjában. — Daruvári Kacskovics Mihályné szül. 
nádasdi Sárközy Eszter 33 éves korában Gamásszentmihályon 
elhunyt. Halálát édesapja Sárközy Imre, testvérei, sógora 
vitéz Igmándy-Hegyessy Géza testőrezredes, unokatestvére 
Tarányi Ferenc főispán és kiterjedt rokonsága gyászolja. —

ELŐADÁSOK: Gróf Csekonics Iván a Szent István 
Társulat dísztermében nagysikerű előadást tartott a Duna- 
medence kérdéséről. — Gömöry-Laiml László a birodalmi 
németek egyesületében „Bismark és Andrássy"-ról, a magyar­
amerikai kereskedelmi kamarában pedig a fővárosban tanul­
mányait végző amerikai egyetemi ifjaknak tartott előadást a 
magyar történelemnek az amerikaiakat érdeklő részeiről, — 
Zya Péli írónő a Tiszti Kaszinóban vetített képekkel kísért 
előadást tartott „Egy magyar újságírónő Észak-Afrikában” 
címmel.

HIHETETLENÜL HANGZIK, de tényleg 50%-al tudta mérsé­
kelni a világhírű Morisson borotválókrémgyár a víz, szappan és ecset 
használatát fölöslegessé tévő Dr. Morisson borotválókrémet.

é SELYEMCIPŐJET minden színre átfestjük, 1 nap alatt is. 
Király Gőzmosóda Festő és Vegytisztítógyár, IV., Magyar-utca 3. 
Telefon: 851—29. szám.

Menyasszonyi kelengyék
S S R»nél, Petőfi Sándor-utca

és ApponyUtér sarok

I Villatelkeket házakat, építkezési és személyi \ 
. „ kölcsönöket kedvező feltételek \
% mellett legelőnyösebben közvetítek. Előzetes költségeket nem igényelek. %
I MENDEL MÓR Ingatlaniroda, VI, Vasváry Pál-utca 4 f
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SPORT
A hűvös áprilisi napok ellenére megindult a tavaszi sport­

élet. A Dunán egymást érik a karcsú versenycsónakok és a 
vadevezősök színes vizijárművei. Benépesült a Duna, be­
népesültek az evezős klubházak, néhány hét még és a magyar 
Oxford-Cambridge ismét elkezdi a rivalizálást. Szokatlanul 
élénk lendületet vett a sportélet az utolsó esztendőkben, az 
új generáció friss, egészséges és vérében van a sport szere-

A póló körül ezidén csend van. Máskor ilyenkor már 
népes volt a szigeti gyeppálya, vágtattak a.z apró ponylovak 
és repült az apró fehér pólólabda. Tavaly. És azelőtt. A világ­
válságnak keresztelt pénztelenség azonban itt is érezteti a 
hatását. Nincs pénz a pólóra és kétséges — legalább egye­
lőre __, hogy az idei pólószezon megkezdődik-e és ha meg­
kezdődik, eléri-e vájjon a múlt évek nívóját?

tti.
»Wf». p-r •f * ' ,

L*.
Katonatisztek díjugratása a Mezőgazdasági kiállítás lovasversenyén

tete. A hosszú tél után most mindenki fokozott buzgalommal 
és örömmel kezdi el a nyári sportjait, ha már az evezés­
ről beszélünk, elég egy tekinetetet vetnünk a tavaszi Dunára, 
amely napok alatt benépesült a csónakok rajától. Mégis csak 
indul a tavasz . . .

* * *
A tenniszpályák vörös salakján már hetek óta szorgalma­

san dolgoznak. A „télen jégpálya“ felírás eltűnt, korcsolya 
helyett a tenniszlabdák cikáznak az apró vörös salakos pályá­
kon s a jövendő Tildenjei, Cochetjei vadonat uj tennisz- 
dresszekben illegnek a hűvös áprilisi nap bágyadt fényében. 
A tennisz egyébként jubilál ebben az esztendőben. Huszon­
ötéves a tenniszszövetség, amely alatt a magyar tennisz-sport 
rengeteg nemzetközi sikert ért el. Ezek a sikerek legnagyobb­
részt Kehrling Béla nevéhez fűződnek, aki 20 év óta magyar 
bajnok és ez alatt az idő alatt több mint háromszáz bajnok­
ságot és hatszázhatvan díjat nyert. A szövetség jubileuma 
egybeesik most az ő 20 éves bajnoki jubileumával, hiszen a 
magyar tenniszsport diadalai és Kehrling Béla neve el­
választhatatlanok.

Dr. Harry
az előkelő világ magánnyomozója meg- 
f igyel, in formál, di seréten olcsón. Házasság 
kötés előtt feltétlen informálódjék nálam.

Budapest V. kér.,
Lí pót-körút 15 sz.
Telefon: 286-77

Hölgyek figyelmébe! Mindennemű bőranyagok láb 
llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll kozását minden színben leg*

olcsóbb árak mellett vállalja, 
meghívásra lakásra jön:

SACHS KÁROLY Budapest VI, Eötvös*utca 32

Az elmúlt két vasárnapon szokatlanul nagyszámú közön­
ség gyűlt össze két football-meccsen. A társaságnak az a 
része, amelyik eddig egyáltalán nem érdeklődött a football 
iránt, most úgylátszik, felfedezte ezt a sportot, mert a 
páholysorokban olyan előkelő közönség ült mindkét alkalom­
mal, amelyen csak egészen ritkán és csak kifejezetten táisa- 
dalmi eseményeknél szokott összegyűlni. Olyan toilette-fel­
vonulás volt mindkét napon, a páholysor előtti korzón, hogy 
mindenki ámulhatott. Ügylátszik, a football kezd előkelő 
sport lenni. Mi lesz vájjon az olasz—magyar meccsen?

A francia Riviérán és Monte Carlóban szokatlanul hatal­
mas győzelmi szériát ért el Dóra Sándor, a legjobb magyai 
cél lövő. Valósággal párját ritkítja az a diadalmas győzelmi 
sorozat, amelyet Dóra Sándor a most lezajlott rivierai ver­
senyeken elért: tíz nemzetközi győzelmet aratott, megnyerte 
csaknem az összes galamblövő versenyeket, közte a Grand 
Prix Monacot is, amelyért több mint kétszáz világhíres cél­
lövő pályázott. Dóra Sándor nemcsak idehaza a legjobb cél­
lövőnk, hanem a világviszonylatban is a legelsők között áll.

Címer-tervezést és festést
díszruha-, jelmeztervezést vállal rendkívül mérsékelt áron

művészi kivitelben , ,
Bállá Tamas József
Budapest Vili, Barcsay-utca 3

Párisién CipOSZälon cipő különlegességek
Budapest VI., Jókai-utca 6. sz. mérfék után._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

! ■üV. iVvíM^n -rt I
^ Budapest IV., Deák Ferenou. 18. Telefon : 814-91 Tanítványok kiképzése 1 ^
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Éppen úgy, mint a kézcsók. Mindenütt a világon lírai 
jelentősége van a kézcsóknak, valami bizah?7as közeledést, 
bizalmas kapcsolatot jelent a férfi részéről a nő felé, akinek 
kezet csókol. Nálunk még vad idegenek közt is dukál ez, a 
legelső találkozásnál kötelező szabály, amely elől a társaság­
ban nem lehet kitérni. Sőt újabban a fiatal leányoknak is 
kiját a kézcsók és táncnál a túr végén. Csak nálunk. 
Sehol másutt.

Másik furcsaság a késés. Az órára szóló meghívást a 
világért sem szabad komolyan venni, hiszen egy ötórai teá­
nál a házigazda öt órakor még csak a délutáni álmánál tart. 
Hogy a háziasszony előkészületeiről ne is beszéljünk. A 
késés egyébként nemcsak itt divatos, addig, amíg a színházak 
le nem zárták, a nézőtérét az előadás kezdetén, addig az első 
felvonás fele rendszerint élvezhetetlen volt a későn jövők 
miatt. Ma már csak a páholyok közönsége késhetik.

Balatonfüredi husvéi: Bartáné Zombory Mercedes, Völgyesi 
Ferencné, Révay Jenőné Völgyesi Ferenc felvétele

Nem új probléma, mégis minduntalan felvetődik: Hogyan 
szólítsuk a leányokat. A régi ismeretségeknél ezt észre sem 
vesszük, a keresztnévvel minden meg van oldva. Az új 
isrueretségekkel azonban baj van. Van a megszólításra ugyan 
néhány magyar szó, ezeket használni azonban valósággal 
halálos sértésnek számít társaságban. Szokatlan szavak: 
nagysád. kisasszony, őnagysága, kegyed és egyéb a fülnek
meghökkentően furcsa szavaink vannak a megszólításra__
annyi, mintha nem is volnának. A keresztnéven kívül nyu­
godtan megállapíthatjuk, hogy nincs más megszólító sza­
vunk. Amíg a jámbor halandó eléri a keresztnevet, addig 
kénytelen-kelletlen kerüli a megszólítást. Furcsa ez, nincsen 
sehol a világon.

* * *

z Éppen úgy, mint a másik szokás: a tegezödés. A maga 
társaságán belül mindenki tegezi a másikat, férfi a férfit, 
nő a nőt és egyenesen sértésnek számít a lemagázás. Az 
utóbbi időben még jobban kitágult ez a keret. Demokrati- 
zálodunk, lassan eltűnnek a társadalmi kiilönbségek a ma­
gázás hovatovább homályba merült nyelvemlék marad csak. 
Ez is magyar furcsaság.

* * *

lekérés. Nálunk csak a hotelhallok ötórai teáin találkozunk 
ezzel a szokással.

És a borravaló. Furcsa és érthetetlen szokás. Nem is szo­
kás, kötelesség. Egy meghívás után a vendég a személyzet- 
nek ,, megfizeti a vacsorát“. Ha nem is ez a valóság, a lát-

CSÜTÖRTÖKI LEVEL
lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllj|||l|HIIIIIII!!llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll||||||||||||||||||||||||[||||||||||||||||||||||||||||||||||||^

—1 FURCSASÁGOK ~

A lekérés. Ez is csak nálunk divat. A bálokon csak nálunk 
vannak a végtelenségig nyúló túrok, ahol egy-egy kapósabb 
szépasszony vagy leány úgyszólván minden ötödik lépésnél 
más gavallér karjan tancol. Szemben ezzel, a kevésbbé nép­
szerű hölgyek sokszor félórákig kénytelenek az első gaval­
lérjukkal maradni. Külföldön rövid túrok vannak és nincs

Tartós hullám. Szemöldökkeze­
lés és festés. Henna hajfestés.

szat mégis ez. Ennek a szokásnak a félszeg voltát senki sem 
veszi észre, mindenki megszokta, fel sem tűnik. Külföldi 
azonban rögtön elámul és nem érti:

— Mi az? Nem kap a személyzet elég fizetést?

FRAKKMELLÉNYT, keményített mellű inget, gallért gyönyö­
rűen tisztítunk, 1 nap alatt is. Király Gőzmosóda Festő- és Vegy­
tisztítógyár, IV., Magyar-utca 3. Telefon: 851—29.

P A ¥ „KLOTILD“ hölgyfodrászterem, Budapest IV. kér., 
** * 1 xli/ Eskü-üt 6. (Klotild-palota). Telefon: Aut. 89-5-92

ROSENBERGNE DlVATSZALÓNJÁT IV, VACI-UTCA 7. SZ.,FÉLEMELETRE HELYEZTE ÁT.
Értesítem t. hölgyeimet, hogy exclusiv modelljeim be- ^—" ... T^rmutatásra kerülnek. Méltányos olcsó árak!4

........ '»in...... . Házhoz 1 / . > . , .. - , . , J -»»Hiú, A11TAVPVPTACT fanitaní pedagógus ^■immimmmmiiiimiiimii.... ...........................................mi..... .......... fs medv (IUIUVC4CIC9I ItiilllttTll , f ^
Gépjármű vezeto-kiépzd tanfolyam, Budapest, IX,, Liliom-utca 7. szám. Telefon: 348—32
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SZÍNHÁZ / HANGVERSENY
lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllk

Közeledünk a szezonvéghez, ritkulnak a premierek és 
szaporodnak a színházbezárások. A Kamara Színház után 
ezen a héten a Királyszínház is bezárt — egyelőre csak két 
hétre, ameddig a soron következő darab előkészületei tar­
tanak, a közönség azonban jól tudja, hogy mit jelent ez a 
tábla: Előkészületek miatt zárva. A Királyszínház hosszú

Fedák Sári, aki e héten előadásUtartott élményeiről
Angelo (IV., Váci-utca 24.) felvétele

küszködés után elért arra a pontra, amely már a vég kez­
detét-jelenti. Most már teljesen mindegy, hogy a gazdasági 
válság, vagy a rossz színházvezetés okozta-e a bajt: az ered­
mény ugyanaz. A színház nem tudott megküzdeni a soro­
zatos bukásokkal, a ,,Fehér ló“ óta egyetlen darab sem vált 
be, az utóbbi időkben pedig már egészen vidékies jellegű 
előadásokat produkált a nagymultú színház. A Királyszínház 
felett összecsaptak a hullámok és most az utolsó szalmaszál 
Vaszary János új darabja, amelyet a társulat próbál. A tár­
gyalások szakadatlanul folynak, a mentőangyal, az új tőkés

azonban sehogyan sem akar jelentkezni. A társulat a leg­
nagyobb izgalommal nézi a fejleményeket, nemcsak a szín­
házról, hanem elsősorban az ö kenyerükről van szó, most, 
amikor a vészharang kong a királyutcai operetteszínház 
előtt. Hiába a diadalmas múlt, hiába a felejthetetlen emlé­
kek, a jelen majdnem kilátástalan és alapos rendszerválto­
zásnak kell jönni, hogy a színház felborult anyagi és mű­
vészeti mérlege ismét a régi színvonalra billenjen.

A többi színház körül csend van. Egy jubileum volt az 
elmúlt héten: Uray Dezső és Szlatinay Sándor operettje, a 
,,Vőlegényem, a gazember*', szerdán érte el az ötvenes szá­
mot. Történt pedig ez a jubileum 1932-ben, a színházi vál­
ság idején, a kátyúba jutott Városi Színházban, ahol a kon- 
zorciumos társulat majdnem minden este táblás ház előtt 
szórakoztatja a közönséget. Mégsem lehet mindenben a 
közönséget okolni, ha egy színház szekere elakad, közönség­
közöny nincs, hiszen amint látjuk, a jó produkcióra még a 
legkedvezőtlenebb mellékkörülmények közt is van közönség.

Az állami színházak után a magánszínházak is kezdik a 
fizetésredukciót. A legújabb gázsileszállítás a Fővárosi 
0perettszínházhoz fűződik, ebben az évben nem először. 
Ez annál érthetetlenebb, mivel a ,,Régi orfeum“ kitünően 
megy, nagyszerűen bevált a ,,Maya“ is és a színház mégis 
redukál. Nem értjük ezt, sehogy sem értjük. A tagok 
még kevésbbé.

Erre a hétre jutott egyébként egy színházi házasság is. 
A berlini magyar művészkolónia egyik legnépszerűbb hölgy­
tagja férjhez ment Gusztáv Frőlich-hez, a népszerű film- 
bonvivánhoz. A fiatal pár most nászúton van, amelynek 
végén útbaejtik Budapestet is és itt töltenek majd néhány 
napot. Szemben ezzel a már megtörtént művészházassággal 
van egy cáfolat is. Zilahy Irén nem megy férjhez Latabár 
Kálmánhoz, akivel egy év óta együtt játszik — sőt a part­
neri viszony is megszűnik rövidesen. Zilahy Irén Berlinbe 
szerződött, Latabár Kálmán pedig egyelőre Bécsben marad.

Az elmúlt hét koncerthírei: Manen-Hubay vezényletével 
koncert-parée keretében mutatta be Beethoven C-dur hegedű­
hangversenyét. A meglepően művészi műsoron nagy sikere 
volt még Géczy Fazekas Klára zongoraművésznőnek, vala­
mint a Budapesti Hangverseny Zenekarnak, melyet Zsolt 
Nándor vezényelt művészi hozzáértéssel. — Matuska Miklós 
dalestjén nagy és előkelő közönség jelent meg a Zene- 
akadémia nagytermében. A régi magyar, valamint modern 
külföldi szerzők dalaival megérdemelt nagy sikere volt a 
kiváló énekesnek, akit lelkesen ümiepelt a közönség. — Fedák 
Sári előadóestje ismét egybe gyűjtötte a művésznő rajongóit. 
Az érdekes előadás — minden jelenlevő számára élmény 
volt — egy új műfaj a koncertdobogón. Igazán őszinte volt 
a közönség rajongó ünneplése.

HÖI&YEK FIGYELMÉBE!
Óhajtja Ön, hogy a tartósan ondolált hajába állandó öröme teljék? Úgy vegye 
teljes bizalommal igénybe elismert készséges szolgálataimat. — Leszállított árak.

TELEFON: 89-0-40

KRÁNITZ ÁRPÁD HÖLGYFODRÁSZ
Budapest, IV., Párisi-utca 5. (a főposta mellett.)

Bé-Dé CIPÖSZALON TAVASZI MODELLJEI____________________
AZ ELŐKELŐ TÁRSASÁG RÉSZÉRE IV, MÚZEUM-KŐRÚT 27
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A „GYERMEK HÁZA“
írta: Sacy von Blondel.

Egyik városligeti villában — minden hangos reklám nél­
kül a télen nyílt meg az első Montessori-rendszerü : 
gyermekház. Egyelőre ötven gyermek, fiúk és leányok, há­
romtól hétévesig élnek benne, kora reggeltől késő délutánig, 
többnyire jóbbmódú és igazán modern szülők gyermekei. 
Montessori Mária, a világhírű olasz pedagógus —- ez a cso­
dálatos energiájú, fiatalarcú hatvan év körül járó asszony__
nemrég nálunk is tartott előadásokat, az illetékes körökben 
nagy sikere volt, de bármilyen tökéletesen és meggyőzően 
adta elő nagy tudással elgondolt rendszerét, a laikus közön­
ség keveset értett meg belőle. Pláne, akiket legjobban érde­
kel a téma: az anyák, sehogy sem akarták elismerni, hogy 
az ő babusgató és következetlenül szeszélyes szeretetik inkább 
kárára, mint hasznára van a gyerekeknek. Mindent, amit 
eddig gyerekkel való bánásról hallottak, ahogy őket is nevel­
ték, egyszerre helytelennek jelenti egy idegen asszony, aki 
mégsem tudhat semmit, hiszen még csak nem is anya. Mon- 
tessorinál mindent csak az agy diktál és nem a szív. így 
akarták elintézni és az anyák sokáig nem akartak hinni neki. 
Egy nő, aki mint fiatal orvosnő antropológiával foglalkozik, 
kötetes tanulmányokat ír a test és a lélek összefüggéséről, 
majd éveket szentel a gyengetehetségű gyermekek gondozá­
sának, amíg egyre háttérbe szorul benne az orvos és elő­
térbe lép a nevelő. Módszerét, mellyel gyengetehetségű 
gyermekeknél hallatlan eredményeket ér el, átviszi a normá­
lis gyermekekre is és így születik meg folytonos kibővíté­
sekkel ma már az egész világ által elismert nevelési rend­
szere. És mindezt alig pár év alatt. Minket magyarokat külö­
nösen erdekel, amit Montessori egyik előadásában elmon­
dott, hogy néki a gyermeknevelésre az impulzust a mi Erzsé­
bet királynénk kegyetlen és aljas meggyilkoltatása adta meg. 
1898-ban Turinban, az első olasz tanügyi kongresszus ülésén 
több, mint háromezer nevelő vett részt. A harmadik nap ülé­
sének megnyitása közben érkezett a megdöbbentő hír: 
Erzsébet királynét Genfben meggyilkolták. A merénylő olasz 
ember volt. Ebben az időben már a harmadik eset, mely­
ben a bűnös olasz származású. A sajtó nekirohan a nép taní­
tóinak, ők felelősek az ismétlődő gaztettekért. A tanító­
kongresszus persze felháborodottan tiltakozik az igazságta­
lan vád ellen. Ekkor tartja Montessori első szenzációtkeltő 
beszédét, amelyben a degenerált gyermek nevelésével foglal­
kozik, akiket a betegségük társadalmonkívüliekké és társa­
dalomellenesekké tesz. Az előadás hatása alatt bízza meg 
Montessorit az olasz kultuszminiszter a gyengetehetségű 
gyermekek iskolájának Rómában való megszervezésével. Itt 
kezdődik Montessori gyakorlati pályája. Még folytatja 
ugyan orvosi működését, közben folyton tanul, filozófiai és 
természettudományi doktor lesz, beutazza a világot és min­
denütt a gyógypedagógiát kutatja. Meglepőek az eredmé- 
nyei, de az ép gyermekek nevelese marad a szívügye és 
1908-ban Milánóban megnyitja az első Caso dei Bambini-t, 
a gyermekházat, háromtól hétéves egészséges gyermekek 
részére.

Általános Sebészeti és Plasztikai
Sebészeti Szanatórium

= THÖKÖLYI-ÚT 86 
TELEFON: 962-63

Mindennemű plasztikai műtétek. — Prospektussal és felvilágosítással
az igazgatóság szolgál

A városligeti magyar gyermekháza a milánóinak tökéletes 
kópiája, vezetője magyar nő, Neuwirth Anna, Montessori- 
nak éveken keresztüli tanítványa és asszisztense. A gyermek­
házban a belépő felnőttet első pillanatra a külsőségek fog­
ják meg. Eltévedt Gullivernek érzi magát. Itt semmi sincs 
a felnőttért, semmi sincs a nagyokhoz méretezve, mint az 
iskolákban és a gyermekszobákban, az egész környezet a 
gyermek világa, az előszobafogastól kezdve minden darabig, 
semmihez sem kell felnőttek segítsége, az ajtók, ablakok’ 
táblák, képek hozzáigazodnak, a lépcsők is alacsonyak, a 
kilincs is elérhető és ami a legszembetűnőbb, nincs iskola­
pad — ez az évszázados börtöne a gyermeknek, mely csak 
arra jó, hogy a szabad mozgását akadályozza. Hatvan-nyolc­
van centiméternyi magas kis asztalkák, a hozzávaló kis szé­
kek pehelysúlyúak, ide-oda vihetik a gyermekek, mindegyik­
nek van fiókos kis szekrénye, külön kis mosdófülkéje és 
mindenütt virág, minden világos színű, apró szalon, ahol 
ide-oda mer mozogni, akiért itt minden készült — a gyer­
mek. És lehetőleg önállóan, még az étkezéseknél is ezek az 
apróságok maguk terítenek, ők szolgálnak fel és rakják el 
a játéknagyságú edényeket. A ház körül kert is van, a kicsik 
itt is sok időt töltenek, itt még a természet is hozzájuk iga­
zodik, aprók a fák, törpék a bokrok, külön kis elkerített 
udvaron öklömnyi jószágok: csirkék, galambok, házinyúlak, 
tengerimalacok — sajnos odáig még nem vitte Montessori, 
hogy törpe kis lábas jószágot is tudna nékik beállítani, — 
erre az állatgazdaságra a gyermekek ügyelnek fel. Hisz ez 
a Montessori-nevelés főcélja — önállóság, munka és siker!

című kiváló műve magyar nyelven, számos 
műnyomásos eredeti felvétellel illusztrálva
ŐRGRÓF PALLAVICINI GYÖRGY

bevezetésével
Károly király egykori szárnyse= 
géde és legbizalmasabb embere 
OTTÓ ÖRÖKÖS KIRÁLY 
életét és egyéniségének fejlődé? 
sét rajzolja meg személyes ta­
pasztalatai alapján. - E munkát 
mindenkinek el kell olvasni, aki 
a magyar király egyéniségét és 
magyar népe iránti bensőséges 
szeretetét, magyar lelkét, neve­
lését és gondolkodásmódját meg 

akarja ismerni

Megrendelhető kiadóhivatalunkban
utánvéttel, vagy az ár előzetes beküldése ellené­
ben. — Ára fűzve P 5.—, vászonba kötve P 7.—

BÁRÓ WERKMANN KÁROLY

MOST JELENT MEG!

OTTÓ
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És aki még nem látta, mosolyog a nagy szavakon, de ha 
csak egy órát tölt a gyermekek között, észrevétlenül meg­
figyelni a munkájukat, megjön a respektusa. Itt minden 
gyermek dolgozik sokat és spontán, a cselekedeteit sokszor 
és önkénytelenül megismétli, de ez az ismétlődés a fejlődés 
útja. Nem szabad lekicsinyelni, mert valamit tízszer is elő­
vesz, a dobozból kiszedi, visszarakja, ki- és benyitogatja a 
fiókot, a csörgőjét rázza, vagy kalapál — szerintük cél nél­
kül. Más a gyermek munkája és más a felnőtté! A felnőtté 
az eredményért történik, a gyermek a végzett aktivitással 
ösztönösen maga akar fejlődni. Nála a munka nem cél, de 
eszköz. És a felnőttnek, a nevelőnek csak egy kötelessége 
van, meghagyni a gyermekben mindezt az aktivitást. Minél 
akitvabb a gyermek, annál inkább visszavonulhat a nevelő 
a terem egyik sarkába, onnan figyelje, de ne zavarja, ha a 
gyermek belemélyed a foglalkozásába és csak akkor igazítsa 
útba, ha már egyedül sehogy sem tud boldogulni. Akkor is 
csak úgy, hogy a gyermeknek magának kelljen gondolkoznia, 
magának kelljen rájönnie a nagy munka megfejtésére, mert 
a gyermeket minden csak addig érdekli, amíg maga nem 
jön rá a dologra. A nevelő legnagyobb tudománya, hogy 
minden gyermeknél megtalálja azt a munkakört, ami azt 
éppen érdekli. Ez sokszor napokig eltart, van olyan gyer­
mek, aki néha makacsul nem nyúl semmihez, a ravaszul 
eléjekészített munkajátékokból, de ez nem tart egyiknél sem 
örökké. A tétlenséget sokáig csak felnőttek bírják, a gyer­
mek mindig keres magának valami foglalkozást.

A munka eszközei különösen érdekesek: Angliában és 
Németországban gyárat létesített az előállításukra. Nekem a 
legjobban tetszenek az emberi öltözködés misztériumaiba 
bevezető szerszámok. A gombolás, fűzés, csatolás, csokor­
kötés gyakorlására kilenc különböző táblán különböző 
nagyságú gombok, fűzők, szíj jak, szalagok vannak. Ezekkel a 
gyermekek kézügyessége fejlődik. Hiszen vannak felnőttek, 
akik még maguk sem tudnak nyakkendőt vagy másnit 
kötni, hát még egy gallért begombolni? Mindenféle rudak, 
kockák, mennyiségek, nagyságok összehasonlítására fahasá­
bok, melyekbe hengerek helyezhetők a kivájt nyílásokba, 
sírna és érdes felületek, a tapintás fejlesztésére, érdes,

bolyhos szövetek, selyem és prém sokféle variációban. Külön­
böző súlyú falapocskák, más és más faanyagból: a gyermek 
bekötött szemmel mérlegelheti a kezébe vett táblákat és ki­
választhatja az egyenlő súlyúakat. Színes kártyák a színérzék 
fejlesztésére, zörgő dobozok a hallas élesítésére, zenei 
harangok, csengők, hanglépcsők, melyeken fakalapáccsal 
megkerestetik az egyenlő hangokat. Fából vagy vasból 
mértani idomok a formaérzék elsajátítására, geometriai ábrák 
a rajzolás megtanulására. Meglepően érdekes futurista rajzok 
kerülnek elő a gyermekkezek alól. Ezenkívül persze torna, 
zenére ritmikus mozgás, agyagmunka. Minden szabad, csak 
egyet nem, hogy az eszközöket a gyermek képzeletével más 
játékra használja fel, mint ami a célja. A zenélő harangokból 
nem szabad várat építeni és a kockákkal nem szabad zörögni. 
Ez tilos! Pedig nem ritka, aki valóságos anarchista, társa­
dalom rendbontó, despota és lázadó is sűrűn akad közöttük, 
de hisz épp ez a nevelés titka, mindegyik gyermeket az 
egyénisége és önérzete megsértése nélkül helyes irányba 
terelni.

Ez az, amit úgy csodáltam! Hangos szó nélkül a leg­
nagyobb csendben vannak a gyermekek, pedig nem félnek 
a felnőttől, aki sohasem érezteti velük, hogy okosabb és 
erősebb náluk és nem erőszakolja rájuk az akaratát. A gyer­
mek szabadsága sértetlen marad és mégis azt csinálja, ami 
megengedett, mert itt nincsenek mindenféle oktalan tilalmak 
és a fegyelem nem a mozdulatlanság fegyelme és a jó nem 
azt jelenti, hogy nem szabad megmoccanni. És ami szinte 
szokatlan, itt hiányzik az a gyermekekkel használt buta 
günyögő hang, itt minden gyermekkel úgy bánnak, mintha 
felnőtt volna, a nevelő a csöppségben a leendő embert 
tiszteli.

,,A gyermek ember és az ember gyermek — ezt a felírást 
olvastam a gyermekházban és amikor kiléptem a kapuján, 
csak egy vágyam volt, hogy bár valahogy összezsugorod­
hatnék, újra kicsivé, gyermekké, hogy visszasompolyoghassak 
erre a kis szigetre, ami talán ma az egyedüli ebben a város­
ban, ahol még fontos a tisztelet, a megbecsülés és a szeretet, 
amit kint a felnőttek egymás között lassankint egyre jobban 
elfelejtenek.

Itt levágandó és beküldendő a szerkesztőségnek!

Szavazólap
az idei báli szezon legszebb hölgyére.

BOROS KÁROLY
cipész mester

Budapest IV., Régi posta = u ca 7. 
A modern kor ízlésének megfelelő, 
kizárólag elsőosztályú, kézzel var» 
rótt úri és női cipők, készen és 
—mérték szerint.
E lap előfizetőinek 10% engedmény.

FIGYELEM!
Használt ruháit ne dobja el, mert 
la férfi vagy női szövetet adok 
értük. — Hívásra lakásra jövök.

KURCZ ZSIGMOND 
V, CSÁKY- UTCA 7, I. EM. 17

A szakmánkhoz tartozó összes cikkeket tisztelt vevőinknek a legkisebb
mennyiségben is raktárról azonnal házhoz szállítjuk. Megrendelések 

: & . . .. .„I.,!,, n-__„tmira f a. Fia upfp- px prsetpvar
Budapest, IV kér Deák-tér 4. sz. Telefon: 823-78. Mapittatott: 1849.

Külföldi megbízásból
nagyértékű
ékszereket, műtárgyakat, sző­
nyegeket veszek / Prima refe- 
// renciákkal rendelkezem. // 
Meghívásra házhoz megyek.

EICHENBRUM VILMOS 
Budapest VI, Hunyadi-tér7, 111. 27

Legszebb ajándék!

Ö darab Ia
krepdesin nyakkendő
a legszebb tavaszi szín­
árnyalatokban összesen g* —

Gyártja: „ASTRA“ nyak- 
kendöüzem, VII, Nefelejts-u. 63.

Tehermentes telektulajdonosok
családi házát előnyösen felépítjük 25—30°/0 készpénz 
hozzájárulással, többéves időtartamú építési kölcsönnel. 
Buzáth Lajos építési vállalkozó, VI, Teréz-körút 52, II. 10

Minden értékű ékszert,
szőnyeget, műtárgyakat, tört aranyat 
veszek. — Hívásra házhoz jövök. VflJDR FERENC

VI, ARADI-UTCA 52/b

csakis az ártalmatlan és szagtalan
TÁRSASÁGBELI 1STÖ AYORISSOÁ TEJET
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GRAFOLÓGIA
Rovatvezető: Traytler Endre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon pediy jelezzék 
a, ,,Grafológia“ rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak személyesen 
is díjtalanul áll rendelkezésére minden szerdán délután 6—S-ig lakásán 

(Magyar-utca 52. Tel. 874—79).
D. ZSUZSI. Korán és szépen fejlett szellemisége és érzésvilága 

van. Nagyon sok apró figyelem és kedvesség mutatkozik lényében 
és ezért változatos, soha nem unalmas a vele való együttélés. Meg­
fontolt, józan, előrelátó és főleg mindenről és mindenkiről gondos­
kodó természet. Kissé félénk, vagy talán inkább elfogult, nem teljes 
az önbizalma, mert többet vár a sorstól, mint amennyije eddig van. 
Pedig adottságai szerint el is kell, hogy foglalja megérdemelt 
helyét, ideje is van hozzá még elég. Nem közlékeny, csak annak 
szokott megmutatkozni, aki nagyon közel áll hozzá. Nagyon jó 
házias feleségtípus.

TANÁRNŐ 30. Körülményes külsőségek és formák szerint élő 
hölgy. Alaposan megfontolja, mielőtt valamibe belefog. Apró kis 
hatalmaskodásai vannak, de nem megy túl a foglalkozás keretén és 
általában inkább szerénynek mondható. Bőbeszédű, csak belső 
ügyeiről nem nagyon közlékeny. Jószívű és ragaszkodó. Hívő, de 
nem hiszékeny.

KÖNYVISMERTETÉS
BÁRÓ WERKMANN KÁROLY: „II. OTTÓ". A nemzetközi 

monográfia-irodalom egyik legérdekesebb és legfigyelemreméltóbb 
eseménye Werkmann Károly könyve, amely a német eredeti után 
most jelent meg magyar nyelven. Károly király egykori szárnysegéde 
és legbizalmasabb embere az elhunyt király utolsó éveit, valamint 
Ottó trónörökös király életét és egyéniségének fejlődését tökéletes 
tájékozottsággal és biztos írói tollal rajzolja meg és ezen a téren az 
első, aki a magyar történelemnek az olvasó előtt sok, részben még 
ismeretlen részleteit az olvasó elé viszi. A tartalmas és értékes könyv, 
amely őrgróf Pallavicini György előszavával jelent meg, kiadó- 
hivatalunkban kapható fűzve 5.— pengő, kötve 7.— pengős árban. 
A művészi kiállítású kötet a Pápai Ernő műintézet Ízlését dicséri.

SACY VON BLONDEL: „MAMA KARRIERT CSINÁL". A köz­
kedvelt kiváló írónő ebben a most megjelent regényében érdekesen 
állítja egymás mellé egy művészfamilia három személyének: az író 
apának, a feleségének anyának és az ebben az atmoszférában felnőtt 
tizennyolcéves leánynak az életét. Nagyszerű meglátással az csinál 
a három közül karriért, akire még gondolni se mertünk — a mama. 
A leány, aki ebben a felgyűlt és örökös izgalmakban élő környezetben 
sehogy se találja meg magát, ösztönösen semmi egyebet nem akar, 
csak boldog akar lenni siker és külsőségek nélkül, divat és hóbortok 
nélkül,^ csak boldog és ezt a célját a próbálkozásokon való keresztül­
harcol ás árán öntudatosan éri el, mint egy kiforrott egész ember. 
A' figurák finom megrajzolása, a miliő élesszemű megfigyelése és a 
stílus lenyűgöző könnyedsége biztosítják Sacy von Blondel legújabb 
regényének megszokott sikerét.

cs. és kir. udvari szállító porcel­
lán-, üveg- és díszárú-raktára, IV, 
Petőfi Sándor-utca 17. Tel : Aut. 
880-18. Saját porcellán-festészet!

Gosch Konrád cipészmester
Budapest VI, Aradi-utca 41. szám. 
Kizárólag elsőosztályú úri és női, 
valamint ortopäd, kézzel varrott 
lábbelit készítek a legjobb és leg­
ízlésesebb kivitelben. — Kérem pró­
barendelésével tiszteljen meg és 
győződjön meg gyártmá« .. 
nyaim elsőrendű voltáról '1

Mezőgazdaságok termelési át­
szervezése, azok jövedelmének 
fokozása, szakszerű tanáccsal 
szolgál, földbirtokok parcellázását 
kedvező feltételek mellett vállalja

KAL1SCH ÁRMIN
gazdász, Király-utca 69, II. 1

Budapesti Ingatlan- 
értékesítő Vállalat
VI., Szondy-u. 11. Tel.: A. 217-20. 
Főváros területén összes kény- 
szereladásos bérházak, villák, csa­
ládi házak, telkek nyilvántartva. 
Felvilágosítás, komoly vevőknek 
autó díjtalanul áll rendelkezésre.

í-tvi iicw_,ar\j VllidlVj ItiKLK VtlclCj

eladása és közvetítése. Erzsébet­
et. 29. félem. 1. Tel. 403-13:324-55.

ZWILLINGER
GYŐZŐ

a közönség által ismert kitűnő 
minőségű úri és női cipőket dús 
választékban tartja raktáron és 
mértékutáni cipőket a legkénye­
sebb Ízléseknek megfelelően min­
den kivitelben készít. — Gyors­
talpaló és javítóüzemét a ni. t. kö­
zönség szíves figyelmébe aiánlja

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
ELŐFIZETŐINKHEZ! Lapunk fenntartása a megváltozott 

viszonyok között rendkívül nagy áldozattal jár, éppen ezért nyo­
matékosan kérjük olvasóinkat — különösen néhány hátralékos 
előfizetőnket — az esedékessé vált előfizetési díjak pontos be­
küldésére, nehogy a lap küldésében fennakadás álljon be.

MEGCSALT ASSZONY. E kérdésben csak elvileg lehet állást 
foglalni, mely a gyakorlatban nem mindig szokott bevállni. Tehát 
elvben nem helyes, ha a feleség szemrehányásokat tesz a férjének, 
amidőn hűtlenségéről sugdosnak a barátnői. Hátha nem is igaz! 
Hátha a látszat csal! Hátha nem is került kenyértörésre a sor és 
csupán kerülgették a forró kását! Mindenesetre veszélyes játék a 
revanche gondolata, hát még a fenyegetés — és különösen hát
még az elhatározás — és hát még a............. (Jobb ma egy férj, —
mint holnap egy túzok!)

FÉLTÉKENY ÖRÖKÖS. Azt nem lehet állítani, hogy csak a 
vénkisasszonyokra jellemző az egyes állatok (kutya, ló, kanári) 
iránti szeretet. Mindkét nembeli gyermektelen vagy magányos 
emberek azért szoktak az állatok iránt ragaszkodni, mert valakivel 
szemben éreztetni kell szeretetüket. Ezért pedig az állatok sokkal 
hálásabbak szoktak lenni, mint az emberek. Úgy látszik Önnél a 
szeretet csak érdek. Nos hát szolgáljon vigasztalásul, ha nem is 
tudja elsajátítani egy kis kutya hűségét, mégis Ön lesz a nénikéje 
örököse.

LEVELEM. A „szép" szerelmes levelek írását nem lehet meg­
tanulni. Ha nem tudja átérezni, amit ír, vagy nem tudja leírni, amit 
érez — akkor tanuljon szorgalmasan hazudni.

MINDENT TUDÓ. Azért vannak üvegből a telefonfülkék falai, 
hogy telefonálás örve alatt ott egy pár ne csókolódzhasson. Ugyan­
ezért van a kávéházakon ablak és ezért közlekednek minden házban 
a kapualján keresztül, ezért világítják ki sötétben az utcákat és ezért 
zárják be este a múzeumokat. (Szegény szerelmes szívének ilyen 
városban kell élnie, — úgy-e borzasztó?)

NYÁR. Még ki sem tavaszodott és máris nyaralási gondokkal 
terheli fejét? Hátha nem is lesz az idén nyár és Ön tetemes költ­
ségekről és gondoktól fog szabadulni (Ha mégis lesz, akkor kísérje 
figyelemmel lapunkat, itt jó és olcsó tippet fog találni!)

— ELŐFIZETÉSI ÁRAK ,,A NAGY DIVAT"-taA együtt. Bel­
földön: egész évre 25.— pengő, félévre 14.— pengő, negyedévre 
8.— pengő. Utólagos fizetés esetén negyedévenként 10.— pengő.— 
Külföldre: egész évre 32.— pengő, félévre 17.50 pengő, negyed­
évre 10.— pengő. — Egyes szám ára —.80 fillér. — Postatakarék­
pénztári csekkszámla száma *11045.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, L, Horthy Miklós-út 1 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

Parisból hozott eredeti modellek H 
után készít^ divatujdonságokat
RIIT7 MIÉI divatszalon
ÜLI IL MULL Legelőkelőbb vevőkör. 
Budapest V, Berlini-tér 4. Tel. 273 = 26

Katolikus
társadalmi rendek és 
alakulatok csoport-, 
élet- és összes egyéb 
elemi biztosításának 
lekötése céljából kér­
jen díjtalan felvilágo­
sítást. Legmesszebb­
menő fizetési feltéte­
lek. Kívánatra ház­

hoz küldjük megbizottunkat

Bordeaux és Eichner
Budapest, VII. 

Erzsébet-körút 27, IV. 17.

Veszek szőnyeget, régi­
ségeket, szobrokat legmaga- 
gasabb árban. Levélhívásra 
házhoz jövök. — Spatz 
VI., Csányi-utca 3, II. 22.

Magánvizsgára
érettségire lelkiismerelesen, 
olcsón előkészít Dr Eissen 
Gyula, József-körút 10 — 12, III. 2 
Tisztviselőknek kedvezmény. —

Nyakkendőit
újjá alakítom 60 fillérért. Pecsé­
teset, kopottat is. — Levelezőlap 

I meghívásra házhoz jövök.
Wiesner Károlyné, Budapest 

I Vili, Rökk Szilárd-utca 39, II. 10

Pénzkölcsönöket
I. és II. helyi bekebelezésre kör­
nyékbeli házakra, személyi és 
váltókölcsönöket a legbizalma­
sabban folyósíttatok. Érdeklődő­
ket személyesen meglátogatom. 
Weisz Gyula Újpest, Arpád-u. 113
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